
Cvičenia 

 

I. 助数詞、～しか/ ～も 

Doplňte časti viet použitím slov v zátvorkách: 

Určite správny numeratív k uvedeným substantívam, zvoľte (ľubovoľne) počet hodiaci sa 
k danej partikuli a u slovesa dbajte na správnu polaritu. 

例: たけしさんはお洒落
しゃれ

ですから、__________________________。  

  (高そうな背広
せびろ

、も、持つ) 

たけしさんはお洒落
しゃれ

ですから、高そうな背広
せびろ

を十二 着
ちゃく

も持っています。 

 

1. トムさんはあまり読まなくて、__________________________。    

 (本、しか、持つ) 

2. ロバートさんは漢字をたくさん練習していて、毎週_____________________。 

 (えんぴつ、も、使う) 

3. __________________________列車
れっしゃ

が駅を経
へ

ました。    

 (車両、も、引く) 

4. ルームメートは汚い人で、________________________。    

 (靴下 E

くつした
A、しか、ある) 

5. 去年故郷 E

ふるさと
Aで________________________________。    

  (モダンなビル、も、建つ) 

6. 昨日の晩ご飯は妹が__________________________。    

 (刺身 E

さ し み

A、しか、食べる) 

7. ________________牧場
ぼくじょう

へ見に行きました。     

 (馬、も、いる) 



8. 足りませんよ。______________________。      

 (卵、しか、ある) 

9. 二階の音楽の店は_______________________________。      

 (CD とビニール、も、ある) 

10. 楽団 E

がくだん
Aがコンサートで________________________。     

 (歌、しか、演奏 E

えんそう
Aする) 

 

単語： 

お洒落
しゃれ

な – štýlový, módny, 背広
せびろ

 – oblek, 列車
れっしゃ

 – vlak, 車両
しゃりょう

 – vozeň, 靴下
くつした

 – ponožky, 

故郷
ふるさと

 – rodné mesto/dedina, 刺身
さ し み

 – sašimi, 牧場
ぼくじょう

 – ranč, farma, 楽団
がくだん

 – orchester, kapela, 

演奏
えんそう

 – hudobné vystúpenie 

 

 

II. ～んです 

Prečítajte si v zátvorkách naznačený kontext a prekladajte do japončiny s využitím 
konštrukcie  ～んです.  

例:   (Na vyučovaní. Odhadujeme, prečo je spolužiak nervózny. Dostávame objasnenie.) 

 A: Ty si si zabudol domácu úlohu na japonský jazyk? 

 B: Áno, ja som totiž robil cvičenia na čínske znaky. 

 A: 日本語の宿題を忘れたんですか。 

 B: はい、漢字の練習をしたんです。 

 

 

 



1. (Vidíme, ako spolubývajúci prichádza očividne vyčerpaný.) 

A: Unavený si? 

B: Celý deň som pracoval. 

 

2. (Uvedenie témy, za ktorou nasleduje prosba.) 

Napísal som slohovú prácu po japonsky, nepozrel by si sa mi na to?  

    

3. (Vieme, že spolubývajúci má zajtra test, vieme, že látku neovláda a vidíme ako sa hrá 
videohru.) 

Prečo sa neučíš? 

 

4. (V aute. Naznačenie žiadosti o zapnutie klimatizácie.) 

Je tu tak trochu teplo... 

 

5. (Objednávame si v reštaurácii a dúfame, že nám čašník niečo odporučí.) 

Dal by som si rybu...   (～たい／ほしい) 

 

6. (Spolubývajúci študuje japanistiku.) 

A: To akože prečo sa učíš japončinu? 

B: Chcem ísť skúsiť bývať do Japonska. 

  

7. (Vidíme, ako spolubývajúci prichádza premočený. Referujeme k skutočnosti a 
dostávame objasnenie.) 

A: Prší? 

B: Áno. Nezobral som si so sebou dáždnik.  

 

8. (Popis symptómov u lekára.) 

Mám horúčku a hnačku.  



9. (Vidíme, ako človek divoko máva rukami vo vode a prská vodu.) 

Neviete plávať? 

 

10. (Chválime schopnosť hovoriť japonsky a odhadujeme skutočnosť.) 

Hovoríte dobre japonsky. Bývali ste v Japonsku? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Kľúč I., II. 

助数詞、～しか/～も 

1. トムさんはあまり読まなくて、本を一冊しか持っていません。 

2. ロバートさんは漢字をたくさん練習していて、毎週えんぴつを二本も使いま

す。 

3. 車両を二十二両も引いている列車が駅を経ました。 

4. ルームメートは汚い人で靴下が四足しかありません。 

5. 去年故郷でモダンなビルが十一軒も建ちました。 

6. 昨日の晩ご飯は妹が刺身を二切れしか食べませんでした。 

7. 馬が三十五頭もある牧場を見に行きました。 

8. 足りませんよ。卵が二個しかありません。 

9. 二階の音楽の店は CD とビニールが五千枚もあります。 

10. 楽団がコンサートで歌を二曲しか演奏しませんでした。 

Pozn.: Čísla vo vetách sú zameniteľné. (Podľa očakávaní precvičujúceho voči danej partikuli.) 

～んです 

1. A: 疲れたんですか。 

B: 一日中働いていたんです。 

2. 日本語の作文を書いたんですが、ちょっとチェックしてくれませんか。 

3. どうして勉強していないんですか。 

4. ちょっと暑いんです。 

5. 魚がほしいんですが。／ 魚が食べたいんですが。 

6. A: どうして日本語を勉強しているんですか。  

B: 日本に住んでみたいんです。 

7. A: 雨が降っているんですか。  

B: はい。傘
かさ
を持って行かなかったんです。 

8. 熱が出て下痢 E

げ り
Aなんです。 

9. 泳げないんですか。 

10. 日本語がお上手ですね。日本に住んでいたんですか。 



III. Deiktická slovesa 

～もらう/～くれる/～あげる 

1. Vyplňte dle vzoru.  

Recipient < dostat          dát > recipient 

例：1（本、私＞友達）–＞私は友達に本をあげました 

例：2（本、私＜友達）–＞友達に本をもらいました / 友達が本をくれました 

a. （新しい A目覚 E

め ざ

Aまし A時計 E

ど け い

A、スミスさん＞トムさん） 

b. （英語の A辞書 E

じ し ょ

A、私＜トムさん） 

c. （おいしいワイン、A部長 E

ぶちょう

A＜京子さん） 

d. （ A野球 E

やきゅう

Aのチケット、私＜ A隣人 E

りんじん

A） 

e. （東京の写真、お A姉 E

ねえ

Aさ＞私） 

～てもらう/～てくれる/～てあげる 

2. Zakroužkujte správnou možnost a přeložte do češtiny. 

a. 私は母に A塩 E

しお

Aを A取 E

と

Aって  

（あげました / くれました / やりました） 

b. あの女の人が私の荷物を持って  

（あげました / もらいました / くれました） 

c. 私は京子さんに大学を A案内 E

あんない

Aして  

（くれました / もらいました / やりました） 

d. ワンさんに中国語を A教 E

おし

Aえて  

（あげました / もらいました / くれました） 

e. おじいちゃんが私にチェコの古い歌を歌って  

（くれました / もらいました / やりました） 



IV. ～と思ういます 
Tvořte věty dle vzoru. 

1. 例：若い人はよく遊びます。 –＞ 若い人はよく A遊 E

あそ

Aぶと思います。 
a. ダイエットはむだでした。 –＞ 

b. A京子 E

きょうこ

Aさんはいい先生です。 –＞ 

c. 明日の A試合 E

し あ い

Aは日本が A勝 E

か

Aちます。 –＞ 

d. A物価 E

ぶ っ か

Aが高いです。 –＞ 
e. 日本では京都は一番きれいな町です。 –＞ 

 

2. 例：あそこのレストランはおいしいですか。（〇） –＞ はい、おいしいと
思ういます。 

a. 本はどこですか。（ A机 E

つくえ
Aの上）–＞  

b. ミハルさんはもう帰りましたか。（✖）–＞  
c. トムさんは英語の先生ですか。（✖、中国語）–＞  
d. 京子さんは部屋にいますか。（✖）–＞  

e. ワンさんは A優 E

やさ

Aしい人だと思いますか。（〇、とても）–＞ 

 

  



Klíč III., IV. 

～もらう/～くれる/～あげる 

Řešení 1 

a) スミスさがトムさんに新しい A目覚 E

め ざ

Aまし A時計 E

ど け い

Aをくれました。 

b) トムさんに A英語 E

え い ご

Aの A辞書 E

じ し ょ

Aをもらいました。 / トムさんが私に英語の辞書を
くれました。 

c) 京子さんが A部長 E

ぶちょう

Aにおいしいワインをあげました 。 

d) A隣人 E

りんじん

Aに A野球 E

やきゅう

Aのチケットをもらいました。 / 隣人が野球のチケットをくれ
ました。 

e) お姉さんが東京の写真をくれました。 
 

 

～てもらう/～てくれる/～てあげる 

Řešení 2  
a) あげました  Podal jsem mámě sůl. 
b) くれました   Ta žena mi pomohla se zavazadly. 
c) もらいました Kjóko mě provedla po pozemku školy. 
d) もらいました  Pan Wan mě naučil čínsky 
e) くれました   Děda mi zazpíval starou českou píseň 

 

～と思ういます 

Řešení 1 
a) ダイエットはむだだったと思ういます。 

b) A京子 E

きょうこ

Aさんはいい先生だと思います。 

c) 明日の試合は日本が A勝 E

か

Aつと思います。 

d) A物価 E

ぶ っ か

Aが高いと思います。 
e) 日本では京都は一番きれいな町だと思います。 

 



Řešení 2 

a) A机 E

つくえ

Aの上にあると思います。 
b) いいえ、まだ帰っていないと思います。 
c) いいえ、中国語の先生だと思います。 
d) いいえ、いないと思います。 

e) はい、とても A優 E

やさ

Aしい人だと思います。 
 


